= Zum Andenken an den Anfang der erſten 5 
men der erneuerten N unter die Heiden, i 


Bey uns erke | | er Jahren, 
3 machen ein Verſoͤhr en ae 
Ae N N Be 1 88 0 
Der aten Boten Bree eusdrang 
„War: über dem Geſchaͤft zu ſterben 
Dem Heiland Heiden anzuwerben, 
Du. der des Satans Macht bezwang, 


Sie zogen uͤber Land und Meer 
Nur Eine Seele zu gewinnen. 
Es kroͤnte Segen ihr Beginnen 

Bld athe Mengen um fie her. 


. Chor. 


| “ie Namens Ruhm eh fall? in aller Welt! 
d Nacht kein ane davon 4 — : 


Ach ae ein jeder Puls ein Dank, — 
Und. jeder Odem ein Geſang!— 


. Halle ah! | an 
oe: Liturgus. (Mel. 184, a) | 14 
a Di Prgae don dem Mann der e e 4 
| 5 von Seiner 1 | R 


Zur Heilung ſuͤndekranker Herzen, : 
— War früh die Loofung der Gemein'; 
Das war der Text der erſten Brüder, 

Die zu den Heiden wir gefandt; 
Das blieb der Inhalt ihrer Lieder, 
An jedem Ort, in jedem Land. 


CONGREGATION. (Tune 590.) 


In these our days exalt Thy name, 
Thy precious gospel spread, 
That for the travail of Thy soul 
Thou may’st behold thy seed! 
Oh may Thy knowledge fill the earth! _ 
Increase the number still 3 
Of those who in Thy word believe, 
And do Thy holy will. ; 


Chor. 


Der heil'ge Geiſt vom Himmel kam, 
Vom Vater und dem Sohn, 
(Preis fey dafuͤr Gott und dem Lamm —) 
Zu ſamm'ln den Schmerzenslohn, 
Der dem Sohne verſprochen war 
Aus der geſammten Menſchenſchaar.— 
Hallelujah! Ruhm Jeſu Blut, 
Das große Wunder thut! | 
Der Parther hört in feiner Sprach': 
„Der, der gekreuzigt iſt, | 
Befreyet Dich von Gottes Rach', — 
„Er iſt Dein Herr und Chriſt!“ 
Dem Me der geht es durch das Herz,. — 
Der Elamit empfindet Schmerz; — 
Ein jeder will errettet ſeyn, 
Und ſich des Heilands freu'n. 


Gemeine. (Mel. 280.) 
Laßt den Geiſt uns froh erheben, . 
Der, pfingſtlich, Kraft und neues Leben 

Von Volk zu Volk hat ausgetheilt! " id 

Seht, wie brennen hell die Flammen, iA 
Die aus dev Liebe Herzen ſtammen! hI 
Die Wunden alle find geheilt, 10 
Die Adams Fall gebracht a VA 
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1 Vertrieben iſt die Nacht; 
| Und die Erde vom Fluch befreyt, 


| Mit Blnt geweiht, — ” 
N Ein Altar der Gerechtigkeit! 
N a Solo. (Mel. 230.) 


Hoͤret Preisgeſaͤnge ſchallen, 
Von Groͤnlands Bergen wiederhallen, — 
Und von der Kuͤſte Labrador!— | 
Hört in frohen Singe-Weiſen 
Die Hottentotten Jeſum preifen ;— 
Vernehmt der Neger Jubel⸗Chor!— 
Dem Indianer toͤnt | 
Das Lied: "Wir find verföhnt ’— 
Bis nach Silo erſchallt's vom Sohn 


— ae — Ba 


Fuͤr Gottes Sohn,. 
Von Seinem ſauren Arbeitslohn. 


CONGREGATION. | (Tune 56.) 
Lord, have mercy :: on each land and place 
Where Thy servants :||: preach the word of peace! 
Life and pow’r on them bestow, 
Them with needful strength endow, 
That with boldness l: they may Thee confess! 


Chor. 


Solo. Siehe, ich habe vor Dir gegeben eine 
offne Thuͤr, und niemand kann ſie zuſchließen. 
Tutti. Wir leben nun in Tagen, 

Da was auf Ihn zu wagen, , 
j Wie uns Sein Wort verſpricht. Ns 
„Solo. Denn Du haſt eine kleine Kraft, und AM 

haft mein Wort behalten, und haft meinen Namen 

nicht verleugnet. e ie 
Tutti. Wir wollen bey'm Kreuze bleiben, 

| Die Marter Gottes treiben, 

Bis wir Ihn ſehn von Angeſtcht. 


Liturgus. (Mel. 155.) | 4 
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igs dem ar bbe Abendmahl, 
No der Strahl | 
Von der ew'gen Spe ea 11 
Hier erfüllt mit Freud’ und Bonne, { 
In der Fluchbeladnen Zahl. 0 0 
. Gemeine. 
Tauſende wall'n ihnen nach, 
Und geſchweiget wird ihr Kummer 
Bis zum Schlummer 
In des Seelenfreundes Hand, 
Der zum Pfand 
Ihnen Seinen Geiſt bef chieden, 
Und mit ſanftem Gottesfrieden 
Sie erquickt zu See und Land. 


CONGREGATION. (Tune 97.) 


Great 1s the harvest, truly great! 
Saviour ofall, we Thee entreat 
To send forth lab’rers, who with j joy 
Of Thine atonement testify ; : 
And to prepare still many witnesses 
Who from experience may proclaim Thy grace. 


Gemeine. (Mil, 205, 


Welch ein Heer 
Zu Gottes Ehr' 
Wird eiuſt in weißen Kleidern ſtehn! 
Lamm und Blut, , 
Du hoͤchſtes Eut!“ 
| Das iſt dort ein bekannt Getön. | 

„Amen, Umen”’— werden fie 

Singen in der Harmonie: : 

Eines hat uns durchg N 


„Laͤmmlein daß du ward} geſchlacht 1 


Alle. 


Amen, Hallelujah! 
Hallelujah! 
Amen, Hallelujah! 


— 


